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VOCABULARY

Kanji Kana Romaji English

出国 しゅっこく shukkoku
departure from a 

country

案内 あんない an'nai
information, 
guidance

乗り継ぎ のりつぎ noritsugi connecting flight

出発 しゅっぱつ shuppatsu departure

到着 とうちゃく tōchaku arrival

受け取る うけとる uketoru to receive, to get

手荷物 てにもつ tenimotsu hand baggage

税関 ぜいかん zeikan customs

審査 しんさ shinsa screening, evaluation

連絡 れんらく renraku connection

SAMPLE SENTENCES

明日、この国を出国します。
Ashita, kono kuni o shukkoku shimasu.

 
I'm leaving this country tomorrow.

電話番号案内は１０４です。
Denwa bangō  annai wa ichi rei yon desu.

 
The telephone number for information is 104.

乗り継ぎがうまくいかなかった。
Noritsugi ga umaku ikanakatta.

 
I missed my connecting flight.

出発は何時ですか。
Shuppatsu wa nan-ji desu ka.

 
What time is the departure?

飛行機の到着は、午後一時です。
Hikōki no tōchaku wa gogo ichi-ji desu.

The plane will arrive at 1pm.

今日、給料を受け取った。
Kyō, kyūryō o uketotta.

I got paid today.

手荷物はありますか。
Tenimotsu wa arimasu ka.

 
Do you have any hand baggage?

空港の税関で、２時間止められた。
 

I was stopped for two hours at the airport customs 
office.
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その審査は公平ではなかった。
Sono shinsa wa kōhei dewa nakatta.

 
The screening was not fair.

連絡船に乗って、きれいな島に行きまし
た。
Renrakusen ni notte, kirei na shima ni ikimashita.

 
I went to a beautiful island using a connecting 
ferry.


